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Transportkoffer 
In einem ebenso formschónen wie 
praktischen Transportkoffer ist der NC- 
scriber CS 100 mit Netzteil und Cassetten 
sicher untergebracht. Der Koffer emp- 
fielt sich besonders, wenn der scriber 
über làngere Zeit nicht benutzt werden 
sollte oder bei wechselnden Einsatzorten. 


Art. 691 388 





Метогу-Саѕѕеће 


Diese Schreib-Lese-Cassette kann mit 
allen Textzeichen des Arbeitsspeichers 
geladen werden. 

Vorhandene Daten lassen sich so archi- 
vieren. Die Kapazitát der Cassette 
betrágt 4 K-Byte und entspricht damit 
der Kapazität des Arbeitsspeichers. 
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Carrying case 

The NC-scriber CS 100 with power 
adapter and cassettes can be safely 
and conveniently stored and carried in 
the attractive carrying case. 


Mallette de transport 

Le МС-зспЬег CS 100, le bloc d'alimen- 
tation et les cassettes se logent en toute 
sécurité dans une mallette de transport 
tout aussi esthétique que pratique. La 
mallette est particulièrement recom- 
mandée dans le cas de non-utilisation 
prolongée ou lors d'utilisation en divers 
endroits. 


Memory cassettes 


The entire contents of the working 
memory can be loaded into one read/ 
write cassette, allowing work to Бе 
archived. The capacity of one cassette 
is 4 K, equal to the capacity of the 
working memory. 


Memory Cassette 


Cette cassette écriture/lecture peut 
accueillir tous les caractéres texte de la 
mémoire de travail. Les données 
existantes peuvent ainsi étre mises en 
archives. 

La capacité de la cassette s'éléve à 

4 Ko et correspond ainsi à la capacité 
de la mémoire de travail. 


Tastaturen: 
a) Schreibmaschinen-Anordnung. 


b) Schreibmaschinen-Anordnung mit 
zusätzlichen mathematischen 
Sonderzeichen. 


c) alphabetische Anordnung. 


Keyboards: 


a) QWERTY. 


b) QWERTY with extra 
mathematical symbols. 


c) Alphabetical. 


© 
Claviers: 
a) disposition machine à écrire. 
b) disposition machine à écrire 
avec signes mathématiques spéciaux 
en plus. 


c) disposition alphabétique. 


Oting 


Maletín 

Е! NC-scriber CS 100, con el bloque de 
alimentación y las cassettes, se trans- 
portan con seguridad en este maletín 
tan práctico como acertadamente 
disenado. Se recomienda el maletín 
muy especialmente cuando el 
NC-scriber no es utilizado largo tiempo 
y si se emplea en otros lugares. 





Transportkoffer 

In een even mooie als praktische trans- 
portkoffer is de NC-scriber CS 100 met 
voeding en kassettes veilig onder- 
gebracht. De koffer is in het bijzonder 
aan те bevelen, wanneer de scriber 
vaak vervoerd wordl. 


Memory Cassette 


Esta cassette de escritura/lectura puede 
memorizar todos los caracteres del 
texto de la memoria de trabajo. 

Se pueden archivar así los datos dispo- 
nibles. La capacidad de la cassette es 
de 4 K-Byte lo que corresponde a la 
capacidad de la memoria de trabajo. 


Memory kassette 


Het gehele werkgeheugen van de NC- 
scriber CS 100 kan op deze schrijf-lees- 
kassette weggezet en veiliggesteld 
worden. Data kunnen op deze wijze 
gearchiveerd worden. De kapaciteit 
van de kassette bedraagt 4 K-Byte en 
komt daarmee overeen met die van het 
werkgeheugen. 


Teclados: 
a) Distribución de máquina de escribir. 


b) Distribución de máquina de escribir 
con signos matemáticos especiales 
accesorios. 


c) orden alfabético. 


Toetsenborden: 
а) schrijfmachine-uitvoering. 
b) schrijfmachine-uitvoering 
met mathematische tekens. 
c) alfabetische uitvoering. 
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Architecture 
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Heating, ventilation and plumbing 
Installation domestique 


Técnica doméstica 
Technische installaties 
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